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Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares 
that the PPE “Gas welding safety glasses”, 
Delta-Sport-Nr.: SB-16120 complies with the PPE 
Regulation (EU) 2016/425 and the requirements of 

standards EN ISO 16321-1:2022, EN ISO 16321-2:2021. 
Certified by the notified body TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 
125, 2900 Hellerup, Denmark 
Notified Body No. 2443
Full declarations of conformity are available at:  
http://www.conformity.delta-sport.com

Date of manufacture (month/year):  
01/2025

The lifespan of the product depends on how it is used. 
However, the product must be replaced five years after the 
date of manufacture (01/2025) at the latest.

Intended use 
The product was developed to protect against eye and face 
injuries caused by flying sparks and hot metal as well as optical 
radiation during welding work.
The product is to be used for welding tasks only – the filters 
significantly restrict visibility in “normal” light.
Any other use or modification of the product is considered 
improper and carries considerable risks of accidents. The 
product is designed for personal use and is not suitable for 
commercial purposes.

Safety information 

Life-threatening hazard! 
•	 Never leave children unattended with the packaging 

materials. There is a risk of suffocation.

Risk of injury for children! 
•	 Children may not use the product!
•	 Children must not be allowed to play with the product. 

Specifically inform children that the product is not a toy.
•	 Bear in mind that children are playful and like to experiment. 

Avoid situations and behaviours that are not appropriate for 
the product.

•	 The product must be stored somewhere that is inaccessible 
to children when not in use.

•	 Cleaning and maintenance must not be carried out by 
children.

Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality product. Familiar-
ise yourself with the product before using it for the first time.

Read the following instructions for use carefully.
Use the product only as described and only for the given areas 
of application. Store these instructions for use carefully. When 
passing the product on to third parties, please also hand over 
all accompanying documents.

Package contents 
1 x gas welding safety glasses (1)
1 x instructions for use

Technical data 
•	 Protection level: W5 (filter performance, colour no. 5)
•	 Size: 1-M – Test head in accordance with ISO 18526-4
•	 Mechanical stability: class C (45m/s)
•	 Resistance (surface damage caused by small particles): K
•	 Inclination: approx. 0-20 °
•	 Length adjustment: approx. 18mm

Symbols used 

Follow instructions 

�General caution sign, serves to identify dangers and 
hazards (e.g. risks to life, danger of injury or 
crushing).

1-M Test head in accordance with ISO 18526-4

D.S.
D.S.: manufacturer identification  
(Delta-Sport)

16321 Applied testing norm

Not suitable for driving or for road traffic 

Risk of injury! 
•	 Check the product for damage before each use. The product 

may be used only if it is in perfect condition.
•	 Welding goggles that have been exposed to impacts must 

not be used and must be disposed of and replaced.
•	 Replace the product if it is damaged, e.g. if the field of vision 

is impaired by scratches/cracks or if the product can no 
longer be used safely due to material damage.

•	 No accessories or spare parts are provided for this product.
•	 Do not use the product if there is a foreseeable risk of hard 

and sharp-edged objects flying off.
•	 Warning! The protective effect of the product may be 

seriously impaired if the warnings provided are overlooked.

Risk of material damage!
•	 Warning! This product can be damaged by certain chemical 

substances. Further information should be requested from 
the manufacturer.

Use (Fig. A) 
Adjust the length or angle of the bracket (1a).

Maintenance, storage, cleaning, transport 
•	 Inspect the product for damage and signs of wear before 

each use.
•	 Repairs and maintenance work on the product must be 

carried out by a qualified person. In the event of damage, 
contact the relevant service number (see “Warranty and 
servicing information”).

•	 When not in use, always store the product clean and dry at 
room temperature. 

•	 Only clean the product with a damp cloth and wipe dry 
afterwards. 
IMPORTANT! Never clean the product with harsh cleaning 
agents.

•	 Disinfection after cleaning is not necessary.

Disposal
Dispose of the product and packaging materials in 
accordance with current local regulations. Store the 
packaging materials (foil bags, for example) out of the 
reach of children. For further information about 

disposal of the product no longer needed, contact your local 
council. Dispose of the product and the packaging in an 
environmentally friendly manner.

The Recycling Code distinguishes different materials 
to be returned for recycling. The Code consists of the 
recycling symbol for the recycling process and a 
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and service handling
The product was produced with great care and under con-
tinuous quality control. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR 
GmbH gives private end customers a three-year guarantee on 
this product from the date of purchase (guarantee period) in 
accordance with the following provisions. The guarantee is only 
valid for material and manufacturing defects. The guarantee 
does not cover parts that are subject to normal wear and tear 
and that are thus considered wear parts (e.g. batteries) and it 
does not cover fragile parts such as switches or parts that are 
made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the product has 
been used incorrectly, improperly, or contrary to the intended 
purpose, or if the provisions in the instructions for use were not 
observed, unless the end customer proves that a material or 
manufacturing defect exists that was not caused by one of the 
aforementioned circumstances.
Claims under the guarantee can only be made within the guar-
antee period by presenting the original sales receipt. Please 
therefore keep the original sales receipt. The guarantee period 
is not extended by any repairs carried out under the guarantee, 
under statutory guarantees, or as a gesture of goodwill. This 
also applies to replaced and repaired parts.
If you wish to make a claim please first contact the service 
hotline mentioned below or contact us by e-mail. If there is a 
guarantee case, then the product will be repaired or replaced 
free of charge to you or the purchase price will be refunded, 
depending on our choice. There are no further rights from the 
guarantee.
Your legal rights, in particular guarantee claims against the 
respective seller, are not limited by this guarantee.
Guarantee handling
To ensure rapid processing of your case please follow the 
following instructions:
•	 For all inquiries keep the sales receipt and product number 

(e.g. IAN 123456_7890) handy as proof of purchase.
•	 You will find the product number on the product label, on an 

engraving on the product, on the title page of your instruc-
tions (bottom left), or on the sticker on the back or bottom of 
the product.

•	 Should any functional problem or other defects occur, first 
contact the service department named below by telephone 
or use our contact form, which you will find at parkside-diy.
com under service categories.

•	 Once the product is determined to be defective, you can 
then attach the proof of purchase (sales receipt) and state 
the nature of the defect and when it occurred and send it, 
postage free for you, to the address of the service depart-
ment of which you have been notified.

•	
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At parkside-diy.com you can 
find and download these and 
many other manuals. With 
this QR code you can directly 
access parkside-diy.com. 
Select your country and use 
the search template to look 
for the operating instructions. 
By entering the product 
number (e.g. IAN 
123456_7890) you access 
the operating instructions for 
your product. 

IAN: 488979_2407
	� Customer Service United Kingdom

	 Telephone: 08000518970
	� Customer service Cyprus

	 Telephone: 80094242
Contact form at parkside-diy.com
Location: Germany

Srdačno čestitamo!
Ovom kupovinom ste se odlučili za kvalitetan proizvod. Upo-
znajte se sa proizvodom pre nego što počnete da ga koristite.

U tu svrhu pažljivo pročitajte sledeće uputstvo za 
korišćenje.

Proizvod koristiti samo na opisani način i za navedenu oblast 
primene. Sačuvajte ova uputstvo za korišćenje. Kada proizvod 
predajete trećem licu, priložite i svu dokumentaciju.

Obim isporuke 
1 x naočare za zavarivanje (1)
1 x uputstvo za korišćenje

Tehnički podaci 
•	 Stepen zaštite: W5 (snaga filtera, nijansa boje br. 5)
•	 Veličina: 1-M – Ispitna glava prema standardu ISO 18526-4
•	 Mehanička čvrstina: klasa C (45 m/s)
•	 Otpornost (površinska oštećenja sitnim česticama): K
•	 Ugao nagiba: oko 0-20 °
•	 Pomeranje po dužini: oko 18 mm

Korišćeni simboli 

Obratite pažnju na uputstvo 

Opšti znak upozorenja, koji se koristi za označavanje 
opasnosti i ugroženosti (npr. opasnost po život, 
opasnosti od povreda ili prignječenja).

1-M Ispitna glava prema standardu ISO 18526-4

D.S.
D.S.: identifikacija proizvođača  
(Delta-Sport)

16321 Primenjeni standard ispitivanja

Nisu pogodne za vožnju automobila i drumski 
saobraćaj 

Ovim Delta-Sport Handelskontor GmbH izjavljuje da 
LZO „Naočare za zavarivanje”, Delta-Sport-Nr.: 
SB-16120 odgovara Uredbi o LZO (EU) 2016/425 i 
zahtevima standarda EN ISO 16321-1:2022,  

EN ISO 16321-2:2021. 
Sertifikovano od strane ovlašćenog tela TÜV SÜD Danska, 
Strandvejen 125, 2900 Hellerup, Danska 
Ovlašćeno telo br. 2443
Kompletne izjave o usaglašenosti su dostupne na  
http://www.conformity.delta-sport.com

Datum proizvodnje (mesec/godina):  
01/2025

Vek trajanja proizvoda zavisi od njegove upotrebe. Međutim, 
proizvod mora da se zameni najkasnije posle pet godina od 
datuma proizvodnje (01/2025).

Namenska upotreba 
Proizvod je namenjen za zaštitu od povređivanja očiju i lica 
npr. razletanjem varnica i vrelim metalom, kao i od optičkog 
zračenja tokom radova na zavarivanju.
Koristite proizvod samo za zavarivanje – filteri ekstremno 
ograničavaju vid po „normalnom” svetlu.
Svaka drugačija upotreba ili modifikacija proizvoda smatra se 
nenamenskom i donosi ogromne opasnosti od povređivanja. 
Proizvod je predviđen za privatnu upotrebu i nije pogodan za 
komercijalne svrhe.

Bezbednosne napomene 

Opasnost po život! 
•	 Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora sa ambalažnim 

materijalom. Postoji opasnost od gušenja.

Opasnost od povreda za decu! 
•	 Deca ne smeju koristiti proizvod!
•	 Deca ne smeju da se igraju proizvodom. Posebno upozorite 

decu da proizvod nije igračka.
•	 Imajte na umu prirodni instinkt za igru i želju deteta za 

eksperimentisanjem. Sprečite situacije i postupke, koji nisu 
predviđeni za ovaj proizvod.

•	 Kada se ne koristi, proizvod mora da se čuva van domašaja 
dece.

•	 Čišćenje i korisničko održavanje ne smeju da obavljaju deca.
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Opasnost od povreda! 
•	 Pre svake upotrebe proverite da li je proizvod oštećen. 

Proizvod sme da se koristi samo ako je u besprekornom 
stanju.

•	 Naočare za zavarivanje, koje su bile izložene udarcima, ne 
smeju se upotrebljavati, već se moraju odložiti na otpad i 
zameniti.

•	 Zamenite proizvod u slučaju oštećenja kao npr. ograničenje 
vidnog polja zbog ogrebotina/pukotina ili ako proizvod ne 
može više da se koristi zbog oštećenja materijala.

•	 Za ovaj proizvod nisu predviđeni delovi pribora niti delovi 
opreme.

•	 Nemojte koristiti proizvod kada postoji predvidljivi rizik zbog 
razletanja čvrstih predmeta i predmeta oštrih ivica.

•	 Pažnja! Zaštitni efekat proizvoda može biti ozbiljno narušen 
usled nepoštovanja navedenih upozorenja.

Opasnost od materijalne štete!
•	 Upozorenje! Ovaj proizvod može biti oštećen određenim 

hemijskim supstancama. Ostale podatke možete dobiti od 
proizvođača.

Upotreba (sl. A) 
Pomerajte luk (1a) po dužini ili po nagibu.

Održavanje, čuvanje, čišćenje, transport 
•	 Pre svake upotrebe proverite da li na proizvodu ima 

oštećenja i pojave habanja.
•	 Popravke i radove na održavanju proizvoda smeju da 

obavljaju stručne osobe. U slučaju oštećenja obratite se 
preko odgovarajućeg broja servisa (pogledajte „Napomene o 
garanciji i servisiranju”).

•	 Kada se ne koristi, proizvod čuvati u suvom i čistom stanju 
na sobnoj temperaturi. 

•	 Čistiti samo vlažnom krpom za čišćenje, a zatim osušiti 
suvom krpom za čišćenje. 
VAŽNO! Ne čistiti jakim sredstvima za čišćenje.

•	 Nije potrebno dezinfikovanje posle čišćenja.

Napomene u vezi odlaganja u otpad
Odložite artikal i ambalaže u skladu sa važećim 
lokalnim propisima. Držite materijale za pakovanje (kao 
što su kese od folije) van domašaja dece. 
Za više informacija o načinu odlaganja dotrajalog arti-

kla obratite se svojoj lokalnoj ili gradskoj upravi. Odložite artikal 
i pakovanje u skladu s principima za zaštitu životne sredine. 

Kod za reciklažu se koristi za označavanje različitih 
materijala za povratak u ciklus reciklaže. Kod se sastoji 
od simbola za reciklažu i broja koji identifikuje 
materijal.

Napomene za garanciju i postupak za  
servisiranje
Ovaj proizvod proizveden je pod brižnim nadzorom i stalnom 
kontrolom. Za ovaj proizvod DELTA-SPORT HANDELSKONTOR 
GmbH odobrava privatnim krajnjim korisnicima garanciju od tri 
godine od datuma kupovine (garantni rok) u skladu sa sledećim 
odredbama. Garancija se odnosi samo na materijalne i obradne 
greške. Garancijom nisu obuhvaćeni delovi koji podležu stan-
dardnom habanju i stoga se smatraju potrošnim delovima (npr. 
baterije), kao ni lomljivi delovi kao što su prekidači ili delovi 
izrađeni od stakla.
Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube se ako je predmet 
korišćen nenamenski ili nepravilno i izvan njegove predviđene 
namene ili predviđenog obima upotrebe, kao i ukoliko se kori-
snik nije pridržavao navoda iz uputstva za upotrebu izuzev ako 
krajnji korisnik dokaže da postoji greška u materijalu ili njegovoj 
obradi koja ne proizlazi iz gorepomenutih okolnosti. 
Prava koja proizlaze iz garancije važe isključivo za period u 
okviru garantnog roka uz predočenje originalnog računa. Zato 
Vas molimo da sačuvate originalni račun. Garantni rok se ne 
produžava zbog popravki koje se vrše na osnovu garancije, 
zakonske garancije ili dobrih poslovnih običaja. To se odnosi i 
na zamenjene i popravljene delove.
U slučaju bilo kakvih pritužbi, molimo Vas da prvo kontaktirate 
niže navedeni telefon dežurne servisne službe ili nas kontak-
tirajte putem e-pošte. U slučaju prava na garanciju, mi ćemo 
- po našem izboru - besplatno popraviti ili zameniti proizvod ili 
Vam vratiti novac prema kupoprodajnoj ceni. Druga prava nisu 
obuhvaćena garancijom.
Ova garancija ne ograničava Vaša zakonska prava, a naročito 
ne Vaše pravo na potraživanje garancije prema predmetnom 
prodavcu.
Obrada u slučaju reklamacije
Da biste bili sigurni da će vaš zahtev biti brzo obrađen, pratite 
sledeća uputstva:
•	 Za sve upite, neka vam budu dostupni račun i broj artikla 

(npr. IAN 123456_7890) kao dokaz kupovine.
•	 Molimo pronađite broj artikla na natpisnoj pločici artikla, 

gravuru na artiklu, naslovnicu vaših uputstava (dole levo) ili 
nalepnicu na poleđini ili dnu artikla.

•	 Ako dođe do funkcionalnih grešaka ili drugih kvarova, 
molimo vas da prvo kontaktirate dole navedenu servisnu 
službu telefonom ili koristite naš kontakt obrazac, koji 
možete pronaći na parkside-diy.com u kategoriji Servis.

•	 Zatim možete besplatno poslati artikal koji je evidentiran kao 
neispravan na adresu servisa koju ste dobili, prilažući račun 
(priznanicu) i detalje o tome šta je kvar i kada se pojavio.

•	
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Možete pogledati i preuzeti 
ove i mnoge druge priručnike 
na parkside-diy.com. Ovaj 
QR kod vas vodi direktno na 
parkside-diy.com. Izaberite 
svoju zemlju i potražite 
uputstva za rukovanje 
koristeći okvir za pretragu. 
Unošenjem broja artikla (npr. 
IAN 123456_7890) bićete 
preusmereni na uputstva 
rukovanje vašima artiklom.

IAN: 488979_2407
	� Korisnički servis Srbija

	 Telefon: 0800801807
Kontakt obrazac na parkside-diy.com
Sedište: Nemačka

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD, 
Prva južna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180,
E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
•	 da pozovete korisnički servis: 0800 300 180
•	 pošaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs
•	 posetite najbližu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbržu asistenciju, molimo da sačuvate 
fiskalni račun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije. 
Lidl i proizvođač nisu u mogućnosti da garantuju obezbeđi-
vanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka 
garantog perioda/perioda saobraznosti. 

Ukoliko za tim bude potrebe, putem naše Službe za potroša-
če možete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za 
popravku. Hvala na razumevanju.

Čestitamo!
Ovom kupnjom odlučili ste se za visokokvalitetan proizvod. 
Upoznajte se s proizvodom prije prve upotrebe.

Stoga pažljivo pročitajte sljedeće upute za uporabu.

Koristite se proizvodom samo na način kako je ovdje opisano 
i u navedene svrhe. Dobro čuvajte ovo upute za uporabu. Ako 
proizvod predajete drugim osobama, svakako im predajte i svu 
dokumentaciju.

Opseg isporuke 
1 x naočale za varenja (1)
1 x upute za upotrebu

Tehnički podaci 
•	 Stupanj zaštite: W5 (učinkovitost filtra, ton boje br. 5)
•	 Veličina: 1-M – model glave u skladu s normom  

ISO 18526-4
•	 Mehanička čvrstoća: razred C (45 m/s)
•	 Otpornost (površinska oštećenja sitnim česticama): K
•	 Kut nagiba: cca 0-20 °
•	 Prilagodba duljine: cca 18 mm

Upotrijebljeni simboli 

Pridržavajte se uputa za upotrebu 

Opći znak upozorenja, služi za označavanje 
opasnosti i rizika (npr. životne opasnosti, rizika od 
ozljede ili prignječenja).

1-M Model glave u skladu s normom ISO 18526-4

D.S. D.S.: identifikacija proizvođača  
(Delta-Sport)

16321 Primijenjena ispitna norma

Nije prikladno za nošenje pri vožnji automobila i 
sudjelovanju u cestovnom prometu 

Tvrtka Delta-Sport Handelskontor GmbH ovime 
izjavljuje da je proizvod OZO-a „Naočale za varenja”, 
Delta-Sport-Nr.: SB-16120 u skladu s Uredbom 
(EU) 2016/425 o OZO-u i zahtjevima normi  

EN ISO 16321-1:2022 i EN ISO 16321-2:2021. 
Certificiralo prijavljeno tijelo TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 
125, 2900 Hellerup, Danska 
Prijavljeno tijelo br. 2443
Cjeloviti tekstovi izjava o sukladnosti dostupni su na:  
http://www.conformity.delta-sport.com

Datum proizvodnje (mjesec/godina):  
01/2025

Trajnost proizvoda ovisi o njegovoj upotrebi. Ipak, proizvod 
je potrebno zamijeniti najmanje pet godina nakon datuma 
proizvodnje (01/2025).

Namjenska upotreba 
Proizvod je konstruiran za zaštitu od ozljeda očiju i lica 
izazvanih npr. letećim iskrama i vrućim metalom, kao i za 
zaštitu od optičkog zračenja prilikom radova zavarivanja.
Proizvod se smije koristiti samo tijekom radova zavarivanja – 
filtri ekstremno ograničavaju vidljivost pri „normalnom” svjetlu.
Svaka drukčija upotreba i bilo kakva preinaka proizvoda 
smatraju se nenamjenskom upotrebom i uključuju značajan 
rizik od nesreća. Proizvod je osmišljen za privatnu upotrebu i 
nije prikladan za komercijalne svrhe.

Sigurnosne napomene 

Opasnost po život! 
•	 Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora u blizini ambalažnog 

materijala. Postoji opasnost od gušenja.

Opasnost od ozljeda za djecu! 
•	 Djeca ne smiju upotrebljavati proizvod!
•	 Djeca se ne smiju igrati proizvodom. Posebno upozorite 

djecu da proizvod nije igračka.
•	 Uzmite u obzir prirodnu dječju razigranost i sklonost 

eksperimentiranju. Spriječite situacije i ponašanja koja nisu 
predviđena za ovaj proizvod.

•	 Kada ne upotrebljavate proizvod, čuvajte ga na mjestu 
nedostupnom za djecu.

•	 Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju izvoditi djeca.

 Opasnost od ozljeda! 
•	 Prije svake upotrebe provjerite je li proizvod oštećen. 

Proizvod se smije upotrebljavati samo u ispravnom stanju.
•	 Naočale za zavarivanje koje su bile izložene udarcima ne 

smiju se koristiti i moraju se zbrinuti u otpad i zamijeniti.
•	 Zamijenite predmet ako je oštećen, npr. zbog narušenog 

vidnog polja uslijed postojanja ogrebotina/pukotina ili ako 
se proizvod više ne može sigurno koristiti zbog materijalnih 
oštećenja.

•	 Za ovaj proizvod nisu predviđeni nikakav pribor niti 
zamjenski dijelovi.

•	 Nemojte se koristiti proizvodom ako postoji predvidiva 
opasnost od letećih tvrdih i oštrih predmeta.

•	 Pažnja! Zanemarivanje navedenih upozorenja može ozbiljno 
narušiti zaštitni učinak proizvoda.

Opasnost od materijalnih šteta!
•	 Upozorenje! Određene kemijske tvari mogu oštetiti ovaj 

proizvod. Dodatne informacije potrebno je zatražiti od 
proizvođača.

Upotreba (sl. A) 
Namjestite duljinu ili kut krila naočala na prilagodljivom dijelu (1a).

Održavanje, skladištenje, čišćenje, transport 
•	 Prije svake upotrebe proizvoda provjerite ima li na njemu 

oštećenja i znakova istrošenosti.
•	 Popravke i radove održavanja proizvoda mora obavljati 

stručna osoba. U slučaju oštećenja obratite se servisu na 
odgovarajući broj telefona (pogledajte pod „Napomene o 
jamstvu i servisu”).

•	 Kada ne koristite proizvod, čuvajte ga uvijek u suhom i 
čistom stanju na sobnoj temperaturi. 

•	 Čistite ga samo vlažnom krpom za čišćenje i na kraju ga 
osušite brisanjem. 
VAŽNO! Proizvod nikad nemojte čistiti oštrim sredstvima za 
čišćenje.

•	 Nije potrebna dezinfekcija nakon čišćenja.

Uputa za zbrinjavanje
Zbrinite proizvod i ambalažne materijale u skladu s 
važećim lokalnim propisima. Čuvajte ambalažni 
materijal (kao što su npr. folijske vrećice) izvan dohvata 
djece. Za više informacija o zbrinjavanju istrošenog 

proizvoda obratite se svojoj općinskoj ili gradskoj upravi. 
Zbrinite proizvod i ambalažu ekološki.

Kod za reciklažu služi za označavanje raznih materijala 
radi njihova vraćanja u kružni tok za ponovno 
korištenje (recikliranje). Kod se sastoji od simbola za 
kružni tok korištenja te broja koji označava materijal.

Napomene vezane za garanciju i usluge  
servisa
Proizvod je proizveden s velikom pažnjom i pod stalnom 
kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
privatnim krajnjim kupcima na ovaj proizvod daje trogodišnju 
garanciju od datuma kupovine (garancijsko razdoblje) u skladu 
s sljedećim odredbama. Garancija se odnosi samo na greške 
u materijalu i obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove koji 
su podložni uobičajenom habanju te se stoga moraju smatrati 
potrošenim dijelovima (npr. baterije), niti na lomljive dijelove 
poput sklopki ili dijelova koji su izrađeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su isključeni ako je proizvod korišten 
nepropisno ili nepravilno ili ako nije korišten u okviru predvi-
đene namjene ili predviđenog opsega uporabe ili ako se nisu 
poštivale odredbe iz uputa za uporabu, osim ako krajnji kupac 
može dokazati da se radi o greški u materijalu ili obradi koji se 
ne temelji na nekoj od gore spomenutih okolnosti.
Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unutar garan-
cijskog roka uz predočenje izvornog računa. Čuvajte stoga 
izvorni račun. Garancijski rok se načelno ne produžuje uslijed 
eventualnih popravaka na temelju garancije, zakonskog jamstva 
ili kulancije. To se također odnosi i na zamijenjene i popravljene 
dijelove.
U slučaju bilo kakvih pritužbi, molimo kontaktirajte prvo niže 
navedeni servisni telefon ili nas kontaktirajte putem e-pošte. 
Ako se radi o garancijskom slučaju, mi ćemo proizvod - po 
našem izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili ćemo vam 
vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na temelju garancije 
ne postoje.
Ovom garancijom nisu ograničena vaša zakonska prava, po-
sebno jamstveni zahtjevi prema dotičnom prodavatelju.
(1) U slučaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje 
onoliko koliko je kupac bio lišen uporabe stvari. 
(2) Međutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvršena njezina 
zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok počinje teći 
ponovno od zamjene, odnosno od vraćanja popravljene stvari. 
(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, 
jamstveni rok počinje teći ponovno samo za taj dio.

Obrada u slučaju reklamacije po jamstvu
Kako bismo brzo mogli obraditi vaš zahtjev, molimo da slijedite 
sljedeće upute:
•	 Za sve upite, držite u pripravnosti račun i broj artikla 

(npr. IAN 123456_7890) kao dokaz kupnje.
•	 Broj artikla pronaći ćete na tipskoj pločici na proizvodu, gra-

vuri na proizvodu, naslovnoj stranici vaših uputa (dolje lijevo) 
ili na naljepnici na stražnjoj ili donjoj strani proizvoda.

•	 Ako dođe do funkcionalnih grešaka ili drugih nedostataka, 
prvo se telefonom obratite dolje navedenom servisnom 
odjelu ili koristite naš obrazac za kontakt koji možete pronaći 
na parkside-diy.com pod točkom Servis.

•	 Proizvod koji je evidentiran kao neispravan možete bes-
platno poslati na priopćenu adresu servisa, uz prilaganje 
potvrde o kupnji (račun) i podataka o kakvom se kvaru radi i 
kada se pojavio.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priručnike 
možete pogledati i preuzeti 
na parkside-diy.com. Ovaj 
QR kod vodi vas izravno na 
parkside-diy.com. Odaberite 
svoju zemlju i potražite upute 
za rukovanje pomoću maske 
za pretraživanje. Unosom 
broja artikla (npr. IAN 
123456_7890) bit ćete 
preusmjereni na upute za 
rukovanje za svoj proizvod.

IAN: 488979_2407
	� Služba za korisnike Hrvatska

	 Telefon: 0800805933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
Sjedište: Njemačka
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Συγχαρητήρια!
Με την αγορά σας επιλέξατε ένα προϊόν υψηλής ποιότητας. 
Εξοικειωθείτε με το προϊόν, πριν το χρησιμοποιήσετε για 
πρώτη φορά.

Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης που 
ακολουθούν.

Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο σύμφωνα με τον τρόπο περι-
γραφής και για τα πεδία εφαρμογής που αναφέρονται. Φυλάξτε 
τις παρούσες οδηγίες χρήσης. Παραδώστε όλα τα συνοδευτικά 
έγγραφα όταν παραχωρείτε το προϊόν σε τρίτους.

Παραδοτέος εξοπλισμός 
1 x γυαλιά ηλεκτροσυγκόλλησης
1 x οδηγίες χρήσης

Τεχνικά χαρακτηριστικά 
•	 Βαθμίδα προστασίας: W5 (Απόδοση φίλτρου, χρωματικός 

τόνος νο. 5)
•	 Μέγεθος: 1-M – Συσκευή δοκιμών κατά το πρότυπο  

ISO 18526-4
•	 Μηχανική αντοχή: κατηγορία C (45 m/s)
•	 Αντοχή (ζημιά στην επιφάνεια από μικρά σωματίδια): K
•	 Γωνία κλίσης: περ. 0-20 °
•	 Ρύθμιση μήκους: περ. 18 mm

Σύμβολα που χρησιμοποιούνται 

Τηρείτε τις οδηγίες 

Γενικό προειδοποιητικό σήμα, επισημαίνει κινδύνους 
(π.χ. κίνδυνος για τη ζωή, κίνδυνος τραυματισμού ή 
κίνδυνος μαγκώματος).

1-M Συσκευή δοκιμών κατά το πρότυπο ISO 18526-4

D.S.
D.S.: ταυτότητα κατασκευαστή  
(Delta-Sport)

16321 Πρότυπο δοκιμής που χρησιμοποιήθηκε

Δεν ενδείκνυται για την οδήγηση οχήματος και την 
οδική κυκλοφορία 

•	 При възникване на функционални неизправности или 
други повреди, първо се свържете с посочения по-долу 
сервизен отдел по телефона или използвайте формата 
ни за контакт, която може да намерите в раздел Сервиз 
на parkside-diy.com.

•	 След това може да изпратите продукта, признат за 
повреден, на предоставения Ви адрес на сервиза, без 
разходи за пощенска такса за Вас, като приложите 
доказателство за покупка (касов бон) и посочите каква е 
повредата и кога е възникнала.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Можете да разгледате и 
изтеглите тези и много 
други ръководства на 
parkside-diy.com. Сканира-
нето на QR кода отвежда 
директно до parkside-diy.
com. Изберете страната си 
и потърсете ръководството 
за обслужване, като 
използвате формата за 
търсене. Въведете номера 
на артикула (напр. IAN 
123456_7890), за да 
получите достъп до 
ръководството за 

обслужване на Вашия продукт.
IAN: 488979_2407

	� Обслужване на клиенти в България
	 Телефон: 008001184980
Форма за контакт на parkside-diy.com
Седалище: Германия

Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für einen hochwertigen Artikel 
entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme 
mit dem Artikel vertraut. 

Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Gebrauchsanweisung. 

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und für die an-
gegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Bedienungs-
anleitung gut auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang 
1 x Schweißerbrille (1)
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten 
•	 Schutzstufe: W5 (Filterleistung, Farbton Nr. 5)
•	 Größe: 1-M - Prüfkopf gemäß ISO 18526-4
•	 Mechanische Festigkeit: Klasse C (45 m/s)
•	 Beständigkeit  

(Oberflächenbeschädigung durch feine Partikel): K
•	 Neigungswinkel: ca. 0-20 °
•	 Längenverstellung: ca. 18 mm

Verwendete Symbole 

Anleitung beachten 

Allgemeines Warnzeichen, dient der Kennzeichnung 
von Gefahren und Gefährdungen (z. B. Lebens-, 
Verletzungs- oder  
Quetschgefahren).

1-M Prüfkopf gemäß ISO 18526-4

D.S.
D.S.: Herstelleridentifikation  
(Delta-Sport)

16321 angewendete Prüfnorm

Nicht zum Autofahren und für den Straßenverkehr 
geeignet 

Поздравления!
С Вашата покупка Вие избрахте продукт с високо качест-
во. Запознайте се с него преди първото му използване.

За целта прочетете внимателно следващото 
ръководството за използване.

Използвайте продукта само в съответствие с описанието 
и за посочените области на приложение. Съхранявайте 
добре ръководството за използване. При предаването на 
продукта на трета страна предайте и всички документи.

Обхват на доставката 
1 x очила за заваряване (1)
1 x ръководство за използване

Технически данни 
•	 Степен на защита: W5 (ефективност на филтрите, 

цветови нюанс № 5)
•	 Размер: 1-M – тестова глава съгласно ISO 18526-4
•	 Механична устойчивост: клас C (45 m/s)
•	 Устойчивост (повреда на повърхността от фини 

частици): K
•	 Ъгъл на наклон: ок. 0-20 °
•	 Регулиране на дължината: ок. 18 mm

Използвани символи 

Спазвайте инструкциите 

Общ предупредителен знак, служи за 
обозначаване на опасности и рискове (напр. 
опасности за живота, опасности от наранявания 
или от притискане).

1-M Тестова глава съгласно ISO 18526-4

D.S. D.S.: идентификация на производителя  
(Delta-Sport)

16321 Приложен стандарт за изпитване

Не е подходящ за шофиране на автомобил и за 
употреба в пътното движение 

•	 Ο καθαρισμός και η συντήρηση απαγορεύεται να 
πραγματοποιούνται από παιδιά.

Κίνδυνος τραυματισμού! 
•	 Ελέγχετε το προϊόν πριν από κάθε χρήση για βλάβες. 

Το προϊόν επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνο εφόσον 
βρίσκεται σε άριστη κατάσταση.

•	 Εάν τα γυαλιά ηλεκτροσυγκόλλησης έχουν υποστεί 
χτυπήματα, δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιούνται και πρέπει 
να απορρίπτονται και να αντικαθίστανται.

•	 Αντικαταστήστε το προϊόν σε περίπτωση ζημιάς, όπως π.χ. 
μείωση του οπτικού πεδίου από γρατσουνιές/ρωγμές ή όταν 
το προϊόν δεν μπορεί πλέον να χρησιμοποιηθεί με ασφάλεια 
εξαιτίας ζημιάς στο υλικό του.

•	 Για το συγκεκριμένο προϊόν δεν προβλέπονται εξαρτήματα 
ή ανταλλακτικά.

•	 Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν υπάρχει προβλέψιμος 
κίνδυνος από εκτοξευόμενα σκληρά και αιχμηρά αντικείμενα.

•	 Προειδοποίηση! Η προστατευτική δράση του προϊόντος 
μπορεί να μειωθεί σημαντικά, εάν δεν τηρηθούν οι 
αναφερόμενες προειδοποιήσεις.

Κίνδυνος υλικών ζημιών!
•	 Προειδοποίηση! Το προϊόν μπορεί να υποστεί ζημιά από 

ορισμένες χημικές ουσίες. Πρέπει να ζητήσετε περαιτέρω 
λεπτομέρειες από τον κατασκευαστή.

Χρήση (εικ. A) 
Μετατοπίστε τον βραχίονα (1a) κατά μήκος ή αλλάξτε την κλίση 
του.

Συντήρηση, αποθήκευση, καθαρισμός, 
μεταφορά 
•	 Πριν από κάθε χρήση, εξετάστε το προϊόν για ζημιές και 

ενδείξεις φθοράς.
•	 Οι επισκευές και οι εργασίες συντήρησης του προϊόντος 

πρέπει να εκτελούνται από εξειδικευμένο προσωπικό. Σε 
περίπτωση ζημιών, απευθυνθείτε στον σχετικό τηλεφωνικό 
αριθμό του τμήματος σέρβις (βλ. «Υποδείξεις για την 
εγγύηση και την επισκευή»).

•	 Εάν δεν το χρησιμοποιείτε, αποθηκεύετε το προϊόν πάντα 
στεγνό και καθαρό σε θερμοκρασία δωματίου. 

•	 Καθαρίστε το μόνο με ένα νωπό πανί καθαρισμού και έπειτα 
στεγνώστε το.  
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! Μην καθαρίζετε ποτέ το προϊόν με ισχυρά 
καθαριστικά.

•	 Δεν απαιτείται απολύμανση μετά τον καθαρισμό.

Verletzungsgefahr! 
•	 Prüfen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch auf Beschä-

digungen. Der Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand 
verwendet werden.

•	 Schweißerbrillen, die Stößen ausgesetzt waren, dürfen nicht 
verwendet werden, sondern müssen entsorgt und ersetzt 
werden.

•	 Ersetzen Sie den Artikel bei Beschädigung wie z. B. 
Sichtfeldbeinträchtigung durch Kratzer/Risse oder wenn 
der Artikel durch Materialbeschädigung nicht mehr sicher 
verwendet werden kann.

•	 Für diesen Artikel sind weder Zubehörteile noch Ersatzteile 
vorgesehen.

•	 Verwenden Sie den Artikel nicht, wenn ein vorhersehba-
res Risiko durch umherfliegende harte und scharfkantige 
Gegenstände besteht.

•	 Achtung! Die Schutzwirkung des Artikels kann bei 
Missachtung der angegebenen Warnhinweise ernsthaft 
beeinträchtigt werden.

Gefahr von Sachschäden!
•	 Warnung! Dieser Artikel kann durch bestimmte chemische 

Substanzen beschädigt werden. Weitere Angaben sollten 
beim Hersteller angefordert werden.

Verwendung (Abb. A) 
Verstellen Sie den Bügel (1a) in der Länge oder in der Neigung.

Wartung, Lagerung, Reinigung, Transport 
•	 Untersuchen Sie den Artikel vor jeder Verwendung auf 

Beschädigungen und Verschleißerscheinungen.
•	 Reparaturen und Wartungsarbeiten an dem Artikel müssen 

von einer sachkundigen Person durchgeführt werden. Wen-
den Sie sich im Fall von Beschädigungen an die entspre-
chende Servicenummer (siehe „Hinweise zur Garantie und 
Serviceabwicklung“).

•	 Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer trocken 
und sauber bei Raumtemperatur. 

•	 Nur mit einem feuchten Reinigungstuch reinigen und an-
schließend trockenwischen. 
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln reinigen.

•	 Ein Desinfizieren nach dem Reinigen ist nicht notwendig.

•	 Този продукт трябва да се съхранява на недостъпно за 
деца място, когато не се използва.

•	 Почистването и поддръжката от потребителя не трябва 
да се извършват от деца.

Опасност от нараняване! 
•	 Преди всяка употреба проверявайте продукта за 

повреди. Продуктът трябва да бъде използван само в 
напълно изправно състояние.

•	 Очила за заваряване, които са били изложени на удари, 
не трябва да се използват, а трябва да се изхвърлят и да 
се сменят.

•	 Сменете продукта при повреди като напр. нарушаване 
на полето на видимост поради драскотини/пукнатини или 
ако продуктът вече не може да се използва безопасно 
поради повреда на материала.

•	 За този продукт не се предлагат принадлежности и 
резервни части.

•	 Не използвайте продукта, ако има предвидим риск от 
летящи наоколо твърди предмети и предмети с остри 
ръбове.

•	 Внимание! Защитното действие на продукта може 
да бъде нарушено при пренебрегване на посочените 
предупредителни указания.

Опасност от материални щети!
•	 Предупреждение! Този продукт може да бъде повреден 

от определени химически вещества. Допълнителна 
информация може да бъде поискана от производителя.

Употреба (фиг. A) 
Регулирайте дължината или наклона на дръжката на 
рамката (1a).

Поддръжка, съхранение, почистване, 
транспортиране 
•	 Преди всяка употреба на продукта го проверявайте за 

наличие на повреди и признаци на износване.
•	 Ремонти и работи по поддръжката на продукта трябва 

да се извършват от квалифицирано лице. В случай на 
повреди се свържете със сервиза на съответния номер 
(вижте „Указания за гаранция и сервиз“).

•	 Съхранявайте продукта винаги сух и чист, на стайна 
температура, когато не го използвате. 

•	 Почиствайте само с влажна почистваща кърпа и след 
това подсушете. ВАЖНО! Никога не почиствайте с 
агресивни почистващи препарати.

Με το παρόν η Delta-Sport Handelskontor GmbH 
δηλώνει ότι τα ΜΑΠ «Γυαλιά ηλεκτροσυγκόλλησης», 
Delta-Sport-Nr.: SB-16120 πληρούν τις διατάξεις 
του κανονισμού για τα Μέσα Ατομικής Προστασίας 

(ΜΑΠ) (ΕΕ) 2016/425 και τις απαιτήσεις των προτύπων  
EN ISO 16321-1:2022, EN ISO 16321-2:2021. 
Με πιστοποίηση από τον κοινοποιημένο οργανισμό TÜV SÜD 
Danmark, Strandvejen 125, 2900 Hellerup, Danmark 
Κοινοποιημένος Οργανισμός 2443
Οι δηλώσεις συμμόρφωσης διατίθενται σε ολοκληρωμένη 
μορφή στην ιστοσελίδα: http://www.conformity.delta-sport.com

Ημερομηνία κατασκευής (μήνας/έτος):  
01/2025

Η διάρκεια ζωής του προϊόντος εξαρτάται από τη χρήση του. 
Ωστόσο, το προϊόν πρέπει να αντικαθίσταται το αργότερο 
πέντε χρόνια μετά την ημερομηνία κατασκευής του (01/2025).

Προβλεπόμενη χρήση 
Το προϊόν κατασκευάστηκε για την προστασία από 
τραυματισμούς στα μάτια και το πρόσωπο, όπως π.χ. σπίθες 
που πετάγονται και καυτό μέταλλο, καθώς και από την οπτική 
ακτινοβολία κατά τις εργασίες συγκόλλησης.
Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για εργασίες 
συγκόλλησης. Τα φίλτρα περιορίζουν εξαιρετικά την όραση σε 
«κανονικές» συνθήκες φωτισμού.
Οποιαδήποτε άλλη χρήση ή αλλαγή του προϊόντος θεωρείται 
μη ενδεδειγμένη και ενέχει κίνδυνο σοβαρού ατυχήματος. Το 
προϊόν προορίζεται για ιδιωτική χρήση και δεν είναι κατάλληλο 
για εμπορικούς σκοπούς.

Προειδοποιήσεις ασφαλείας 

Κίνδυνος για τη ζωή!
•	 Μην αφήνετε ποτέ τα παιδιά με τα υλικά συσκευασίας χωρίς 

επιτήρηση. Υπάρχει κίνδυνος ασφυξίας.

Κίνδυνος τραυματισμού για παιδιά! 
•	 Τα παιδιά απαγορεύεται να χρησιμοποιούν το προϊόν!
•	 Τα παιδιά απαγορεύεται να παίζουν με το προϊόν. Εξηγήστε 

με σαφήνεια στα παιδιά ότι το προϊόν δεν είναι παιχνίδι.
•	 Λάβετε υπόψη το φυσικό ένστικτο των παιδιών για παιχνίδι 

και την τάση τους να πειραματίζονται. Μην επιτρέπετε 
καταστάσεις και συμπεριφορές που δεν ενδείκνυνται για το 
προϊόν.

•	 Όταν δεν χρησιμοποιείται το προϊόν, πρέπει να φυλάσσεται 
σε μέρος που δεν είναι προσβάσιμο για παιδιά.

Hiermit erklärt Delta-Sport Handelskontor GmbH, 
dass die PSA „Schweißerbrille“, Delta-Sport-Nr.: 
SB-16120 der PSA-Verordnung (EU) 2016/425 und 
den Anforderungen der Normen  

EN ISO 16321-1:2022, EN ISO 16321-2:2021 entsprechen. 
Zertifiziert durch notifizierte Stelle TÜV SÜD Danmark,  
Strandvejen 125, 2900 Hellerup, Danmark 
Notified Body No. 2443
Vollständige Konformitätserklärungen sind erhältlich unter  
http://www.conformity.delta-sport.com

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):  
01/2025

Die Lebensdauer des Artikels hängt von seinem Gebrauch ab. 
Jedoch muss der Artikel spätestens fünf Jahre nach Herstel-
lungsdatum (01/2025) ausgetauscht werden.

Bestimmungsgemäße Verwendung 
Der Artikel wurde zum Schutz vor Augen- und Gesichtsver-
letzungen wie z. B. Funkenflug und heißem Metall sowie vor 
optischer Strahlung bei Schweißarbeiten entwickelt.
Der Artikel ist nur für Schweißarbeiten zu verwenden - die Filter 
schränken die Sicht bei „normalem“ Licht extrem ein.
Jede andere Verwendung oder Veränderung des Artikels gilt als 
nicht bestimmungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren. 
Der Artikel ist für den Einsatz im privaten Bereich konzipiert 
und ist nicht für gewerbliche Zwecke geeignet.

Sicherheitshinweise 

Lebensgefahr! 
•	 Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpa-

ckungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr.

Verletzungsgefahr für Kinder! 
•	 Kinder dürfen den Artikel nicht verwenden!
•	 Kinder dürfen nicht mit dem Artikel spielen. Weisen Sie Kin-

der insbesondere darauf hin, dass der Artikel kein Spielzeug 
ist.

•	 Beachten Sie den natürlichen Spieltrieb und die Experimen-
tierfreudigkeit von Kindern. Verhindern Sie Situationen und 
Verhaltensweisen, die nicht für den Artikel vorgesehen sind.

•	 Der Artikel muss bei Nichtgebrauch unzugänglich für Kinder 
gelagert werden.

•	 Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern 
durchgeführt werden.

С настоящото Delta-Sport Handelskontor GmbH 
декларира, че ЛПС „Очила за заваряване“, 
Delta-Sport-Nr.: SB-16120, съответстват на 
Регламент (ЕС) 2016/425 относно личните 

предпазни средства и на изискванията на стандартите  
EN ISO 16321-1:2022, EN ISO 16321-2:2021. 
Сертифицирани от нотифицирания орган TÜV SÜD 
Danmark, Strandvejen 125, 2900 Hellerup, Danmark 
Нотифициран орган №: 2443
Пълните декларации за съответствие могат да бъдат 
намерени на адрес  
http://www.conformity.delta-sport.com

Дата на производство (месец/година):  
01/2025

Срокът на експлоатация на продукта зависи от употребата 
му. Независимо от това продуктът трябва да бъде сменен 
след най-много пет години от датата на производство 
(01/2025).

Използване по предназначение 
Продуктът е разработен за защита от наранявания на 
очите и лицето, като напр. от летящи искри и горещ метал, 
както и от оптично лъчение при извършване на работи по 
заваряване.
Продуктът трябва да се използва само за работи по 
заваряване – филтрите ограничават изключително много 
видимостта при „нормална“ светлина.
Всякаква друга употреба или модификация на продукта се 
счита за употреба не по предназначение и крие значителни 
опасности от инциденти. Продуктът е проектиран за лична 
употреба и не е подходящ за търговски цели.

Указания за безопасност 

Опасност за живота! 
•	 Никога не оставяйте деца без надзор с опаковъчните 

материали. Съществува опасност от задушаване.

Опасност от нараняване на деца! 
•	 Деца не бива да използват продукта!
•	 Деца не бива да играят с продукта. Инструктирайте 

децата особено за това, че продуктът не е играчка.
•	 Имайте предвид естествения инстинкт на децата 

да си играят и желанието им да експериментират. 
Предотвратявайте ситуации и поведения, които не са 
съобразени с продукта.

Υποδείξεις ως προς την απόρριψη
Απορρίπτετε το προϊόν και τα υλικά συσκευασίας 
σύμφωνα με τις ισχύουσες τοπικές προδιαγραφές. 
Διατηρείτε τα υλικά συσκευασίας (όπως σακούλες 
μεμβράνης) μακριά από τα παιδιά. Για περαιτέρω 

πληροφορίες απόρριψης του χρησιμοποιημένου προϊόντος 
μπορείτε να ενημερώνεστε από την κοινότητα ή τη δημοτική 
διοίκηση. Απορρίπτετε το προϊόν και τη συσκευασία με φιλικό 
προς το περιβάλλον τρόπο.

Ο κωδικός ανακύκλωσης χρησιμεύει στη σήμανση 
διαφόρων υλικών για την επαναχρησιμοποίηση στο 
κύκλωμα ανακύκλωσης. Ο κωδικός αποτελείται από 
ένα σύμβολο ανακύκλωσης για το κύκλωμα αξιοποίη-

σης και έναν αριθμό, ο οποίος επισημαίνει το υλικό.

Υποδείξεις σχετικά με την εγγύηση και τη 
διαδικασία σέρβις
Το προϊόν έχει κατασκευαστεί με μεγάλη προσοχή και υπό 
συνεχή έλεγχο. Η DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
παρέχει σε ιδιώτες τελικούς πελάτες τρία χρόνια εγγύηση 
για αυτό το προϊόν από την ημερομηνία αγοράς (διάρκεια 
εγγυήσεως), σύμφωνα με τους ακόλουθους όρους. Η εγγύηση 
ισχύει μόνο για σφάλματα υλικών και επεξεργασίας. Η εγγύηση 
δεν καλύπτει μέρη που υπόκεινται σε κανονική φθορά και 
επομένως θεωρούνται φθειρόμενα μέρη (π.χ. μπαταρίες) ή 
εύθραυστα μέρη όπως διακόπτες ή εξαρτήματα από γυαλί.
Αξιώσεις από αυτή την εγγύηση αποκλείονται, σε περίπτωση 
που το προϊόν χρησιμοποιήθηκε εσφαλμένα ή καταχρηστικά ή 
δεν χρησιμοποιήθηκε στα πλαίσια των προβλεπόμενων όρων ή 
του προβλεπόμενου εύρους χρήσης ή δεν έχουν τηρηθεί προδι-
αγραφές των οδηγιών χρήσης, εκτός και εάν ο τελικός πελάτης 
αποδείξει ότι υφίσταται σφάλμα υλικού ή επεξεργασίας, το 
οποίο δεν οφείλεται σε μια από τις ως άνω καταστάσεις. 
Οι αξιώσεις εγγυήσεως ισχύουν μόνο εντός του χρόνου εγγυ-
ήσεως και με την υποβολή της γνήσιας απόδειξης αγοράς. 
Παρακαλείσθε, λοιπόν, όπως φυλάξετε τη γνήσια απόδειξη 
αγοράς. 
Σε περίπτωση παραπόνων, απευθυνθείτε αρχικά στην κάτωθι 
ανοιχτή γραμμή τηλεφωνικής εξυπηρέτησης ή επικοινωνή-
στε μαζί μας μέσω email. Εάν υφίσταται θέμα εγγυήσεως, θα 
επισκευάσουμε ή θα αντικαταστήσουμε δωρεάν το προϊόν ή θα 
επιστρέψουμε το ποσό αγοράς – σύμφωνα με την κρίση μας. 
Λοιπά δικαιώματα εκ της εγγυήσεως δεν υφίστανται.
Τα νόμιμα δικαιώματά σας, ειδικά οι αξιώσεις εγγυήσεως έναντι 
του εκάστοτε πωλητή, δεν περιορίζονται λόγω της παρούσας 
εγγύησης.

Hinweise zur Entsorgung 
Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungsmateri-
alien entsprechend den aktuellen örtlichen Vorschrif-
ten. Bewahren Sie Verpackungsmaterialien (wie 
z. B. Folienbeutel) für Kinder unerreichbar auf. 

Weitere Informationen zur Entsorgung des ausgedienten 
Artikels erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. 
Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackung umweltschonend.

Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung 
verschiedener Materialien zur Rückführung in den 
Wiederverwertungskreislauf (Recycling). Der Code 
besteht aus einem Recyclingsymbol für den 

Verwertungskreislauf und einer Nummer, die das Material 
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und Serviceabwicklung 
Der Artikel wurde mit großer Sorgfalt und unter ständiger 
Kontrolle produziert. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR 
GmbH räumt privaten Endkunden auf diesen Artikel drei Jahre 
Garantie ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach Maßgabe der 
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt nur für Material- 
und Verarbeitungsfehler. Die Garantie erstreckt sich nicht auf 
Teile, die der normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als 
Verschleißteile anzusehen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf 
zerbrechliche Teile wie Schalter oder Teile, die aus Glas gefer-
tigt sind. Ansprüche aus dieser Garantie sind ausgeschlossen, 
wenn der Artikel unsachgemäß oder missbräuchlich oder nicht 
im Rahmen der vorgesehenen Bestimmung oder des vorgese-
henen Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorgaben in der 
Anleitung/Anweisung nicht beachtet wurden, es sei denn, der 
Endkunde weist nach, dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler 
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten Umstände beruht.
Ansprüche aus der Garantie können nur innerhalb der Garantie-
frist unter Vorlage des Originalkassenbelegs geltend gemacht 
werden. Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassenbeleg 
auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige Reparaturen aufgrund 
der Garantie, gesetzlicher Gewährleistung oder Kulanz nicht 
verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zunächst an die 
untenstehende Service-Hotline oder setzen Sie sich per E-Mail 
mit uns in Verbindung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel 
von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, 
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Weitere Rechte aus der 
Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewährleistungs-
ansprüche gegenüber dem jeweiligen Verkäufer, werden durch 
diese Garantie nicht eingeschränkt.

•	 Не е необходима дезинфекция след почистването.

Указания за отстраняване като отпадък 
Изхвърлете продукта и опаковъчните материали в 
съответствие с действащите местни разпоредби. 
Съхранявайте опаковъчните материали (като напр. 
найлонови пликове) на място, недостъпно за деца. 

Допълнителна информация относно изхвърлянето на 
излезлия от употреба продукт ще получите от Вашата 
общинска или градска управа. Изхвърлете продукта и 
опаковката с грижа за околната среда.

Кодът за рециклиране служи за обозначаване на 
различни материали за връщането им в цикъла за 
повторно използване (рециклиране). Кодът се 
състои от символ за рециклиране за цикъла за 

повторно използване и номер, обозначаващ материала.

Указания за гаранцията и процеса на  
сервизно обслужване 
Продуктът е произведен с голямо старание и под посто-
янен контрол. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
предоставя на частни крайни клиенти три години гаранция 
за този продукт от датата на закупуване (гаранционен срок) 
в съответствие със следните разпоредби. Гаранцията важи 
само за дефекти на материала и фабрични дефекти. Гаран-
цията не се разпростира върху части, които са подложени 
на нормално износване и затова трябва да бъдат разглеж-
дани като лесно износващи се части (например батерии), 
както и върху чупливи части, като напр. превключватели 
или части, изработени от стъкло. 
Претенции по тази гаранция са изключени, ако продуктът 
е бил използван неправилно или неправомерно, и не в 
рамките на предвиденото предназначение или предвиде-
ния обхват на употреба или не са спазени указанията в 
ръководството за обслужване, освен ако крайният клиент 
да докаже, че са налице дефекти на материала или грешки 
при обработката, които не се основават на някое от горес-
поменатите обстоятелства. 
Претенции по тази гаранция могат да бъдат предявени 
само в рамките на гаранционния срок след представяне 
на оригиналната касова бележка. Затова моля, запазете 
оригиналната касова бележка. 
Ако имате оплаквания, моля, обадете се на горещата линия 
за обслужване, посочена по-долу, или се свържете с нас по 
имейл. Вашите законови права, по-специално гаранционни 
искове срещу съответния продавач, не са ограничени от 
тази гаранция.

бързо износващи се части (например филтри или пристав-
ки) или повредите на чупливи части (например прекъсвачи, 
батерии или такива произведени от стъкло). Гаранцията 
отпада, ако уредът е повреден поради неправилно използ-
ване или в резултат на неосъществяване на техническа 
поддръжка. За правилната употреба на продукта трябва 
точно да се спазват всички указания в упътването за 
експлоатация. Предназначение и действия, които не се 
препоръчват от упътването за експлоатация или за които 
то предупреждава, трябва задължително да се избяг-
ват. Продуктът е предназначен само за частна, а не за 
професионална употреба. При злоупотреба и неправилно 
третиране, употреба на сила и при интервенции, които 
не са извършени от клона на нашия оторизиран сервиз, 
гаранцията отпада. 
Процедура при гаранционен случай 
За да се гарантира бърза обработка на Вашия случай, 
следвайте следните указания: 
•	 За всички запитвания подгответе касовата бележка и 

идентификационния номер (IAN 488979_2407) като дока-
зателство за покупката. 

•	 Вземете артикулния номер от фабричната табелка. 
•	 При възникване на функционални или други дефекти 

първо се свържете по телефона или чрез имейл с 
долупосочения сервизен отдел. След това ще получите 
допълнителна информация за уреждането на Вашата 
рекламация. 

•	 След съгласуване с нашия сервиз можете да изпратите 
дефектния продукт на посочения Ви адрес на сервиза 
безплатно за Вас, като приложите касовата бележка 
(касовия бон) и посочите писмено в какво се състои де-
фектът и кога е възникнал. За да се избегнат проблеми 
с приемането и допълнителни разходи, задължително 
използвайте само адреса, който Ви е посочен. Осигуре-
те изпращането да не е като експресен товар или като 
друг специален товар. Изпратете уреда заедно с всички 
принадлежности, доставени при покупката, и осигурете 
достатъчно сигурна транспортна опаковка. 

Ремонтен сервиз / извънгаранционно обслужване 
Ремонти извън гаранцията можете да възложите на клона 
на нашия сервиз срещу заплащане. Той с удоволствие 
ще Ви направи предварителна калкулация. Можем да 
обработваме само уреди, които са достатъчно опаковани и 
изпратени с платени транспортни разходи. 
Внимание: Изпратете Вашия уред на клона на нашия сер-
виз почистен и с указание за дефекта. 

*Με την αντικατάσταση της συσκευής, σύμφωνα με το NOMO 
2251/1994, ξεκινάει εκ νέου η περίοδος της εγγύησης. Μετά 
την λήξη της εγγύησης προκύπτουσες επισκευές είναι με 
κόστος.

Διεκπεραίωση σε περίπτωση αξίωσης εγγύησης
Για τη διασφάλιση της γρήγορης επεξεργασίας του αιτήματός 
σας, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες:
•	 Για όλες τις ερωτήσεις, φυλάξτε την απόδειξη και τον 

κωδικό προϊόντος (π.χ. IAN 123456_7890) ως απόδειξη 
αγοράς.

•	 Ο κωδικός προϊόντος αναφέρεται στην πινακίδα τύπου του 
προϊόντος, σε μια γκραβούρα στο προϊόν, στο εξώφυλλο 
των οδηγιών (κάτω αριστερά) ή στο αυτοκόλλητο στο πίσω 
μέρος ή στο κάτω μέρος του προϊόντος.

•	 Εάν παρουσιαστούν λειτουργικά σφάλματα ή άλλα 
ελαττώματα, επικοινωνήστε πρώτα με το τμήμα σέρβις που 
αναφέρεται παρακάτω τηλεφωνικά ή χρησιμοποιήστε το 
έντυπο επικοινωνίας μας, το οποίο μπορείτε να βρείτε στον 
ιστότοπο parkside-diy.com, στην κατηγορία Σέρβις.

•	 Στη συνέχεια, μπορείτε να στείλετε ένα προϊόν που έχει 
καταγραφεί ως ελαττωματικό, δωρεάν, στη διεύθυνση 
εξυπηρέτησης που σας έχει δοθεί, επισυνάπτοντας την 
απόδειξη αγοράς (απόδειξη ταμείου) και λεπτομέρειες 
για το πού ακριβώς βρίσκεται το πρόβλημα και πότε 
παρουσιάστηκε.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Μπορείτε να δείτε και να 
κατεβάσετε αυτά και πολλά 
άλλα εγχειρίδια στον 
ιστότοπο parkside-diy.com. 
Με αυτόν τον κωδικό QR, 
μεταφέρεστε απευθείας στον 
ιστότοπο parkside-diy.
com. Επιλέξτε τη χώρα σας 
και αναζητήστε τις οδηγίες 
χειρισμού χρησιμοποιώντας 
τη μάσκα αναζήτησης. 
Εισάγοντας τον κωδικό 
προϊόντος (π.χ. IAN 
123456_7890), θα 
μεταφερθείτε στις οδηγίες 

χειρισμού για το προϊόν σας.

IAN: 488979_2407
	� Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών στην Ελλάδα

	 Τηλέφωνο: 00800491824928
	� Υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών στην Κύπρος

	 Τηλέφωνο: 80094242
Έντυπο επικοινωνίας στον ιστότοπο parkside-diy.com
Έδρα: Γερμανία

*ισχύει μόνο για την Ελλάδα

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleis-
ten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:
•	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 

Artikelnummer (z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis für den 
Kauf bereit.

•	 Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am 
Artikel, einer Gravur am Artikel, dem Titelblatt Ihrer Anleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der Rück- oder Unter-
seite des Artikels.

•	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte Servi-
ceabteilung telefonisch oder nutzen Sie unser Kontaktfor-
mular, das Sie auf parkside-diy.com in der Kategorie Service 
finden.

•	 Einen als defekt erfassten Artikel können Sie dann unter Bei-
fügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie por-
tofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

•	

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können 
Sie diese und viele weitere 
Handbücher einsehen und 
herunterladen. Mit diesem 
QR-Code gelangen Sie direkt 
auf parkside-diy.com. Wählen 
Sie Ihr Land aus, und suchen 
Sie über die Suchmaske 
nach den Anleitungen. Mittels 
Eingabe der Artikelnummer 
(z. B. IAN 123456_7890) 
gelangen Sie zur Anleitung 
für Ihren Artikel.

IAN: 488979_2407
	� Kundenservice Deutschland

	 Telefon: 08008855300
	� Kundenservice Österreich

	 Telefon: 0800447750
	� Kundenservice Schweiz

	 Telefon: 0800563601
Kontaktformular auf parkside-diy.com
Sitz: Deutschland

Гаранция
Уважаеми клиенти, за този уред получавате 3 години гаран-
ция от датата на покупката. В случай на несъответствие на 
продукта с договора за продажба Вие имате законно право 
да предявите рекламация пред продавача на продукта 
при условията и в сроковете, определени в глава трета, 
раздел II и ІІІ и глава четвърта от Закона за предоставяне 
на цифрово съдържание и цифрови услуги и за продажба 
на стоки (ЗПЦСЦУПС)*. 
Вашите права, произтичащи от посочените разпоредби, не 
се ограничават от нашата по-долу представена търговска 
гаранция, не са свързани с разходи за потребителите и 
независимо от нея продавачът на продукта отговаря за 
липсата на съответствие на потребителската стока с дого-
вора за продажба съгласно ЗПЦСЦУПС. 
Гаранционни условия 
Гаранционният срок е 3 години от датата на получаване на 
стоката. Пазете добре оригиналната касова бележка. Този 
документ е необходим като доказателство за покупката. 
Ако в рамките на три години от датата на закупуване на 
този продукт се появи дефект на материала или производ-
ствен дефект, продуктът ще бъде безплатно ремонтиран 
или заменен. Гаранцията предполага в рамките на триго-
дишния гаранционен срок да се представят дефектният 
уред, касовата бележка (касовият бон), както и всички 
други документи, установяващи наличието на дефект и 
писмено да се обясни в какво се състои дефектът и кога 
е възникнал. Ако дефектът е покрит от нашата гаранция, 
Вие ще получите обратно ремонтирания или нов продукт. 
В случай на замяна на дефектна стока първоначалните 
гаранционен срок и гаранционни условия се запазват. В 
случай на ремонт на дефектна стока, срокът на ремонта се 
прибавя към гаранционния срок. За евентуално наличните 
и установени повреди и дефекти още при покупката трябва 
да се съобщи веднага след разопаковането. Евентуалните 
ремонти след изтичане на гаранционния срок са срещу 
заплащане. 
Ремонтът или замяната на продукта не пораждат нова 
гаранция.
Обхват на гаранцията 
Уредът е произведен грижливо според строгите изисква-
ния за качество и добросъвестно изпитан преди доставка. 
Гаранцията важи за дефекти на материала или производ-
ствени дефекти. Гаранцията не обхваща консумативите, 
както и частите на продукта, които подлежат на нормално 
износване, поради което могат да бъдат разглеждани като 

Уредите, предмет на извънгаранционо обслужване, изпра-
тени с неплатени транспортни разходи – с наложен платеж, 
като експресен или друг специален товар – не се приемат. 
Ние ще извършим безплатно изхвърлянето на изпратените 
от Вас дефектни уреди. 
Сервизно обслужване
България
Тел.: 008001184980
Форма за контакт на parkside-diy.com
IAN 488979_2407
Вносител
Моля, обърнете внимание, че следващият адрес не е адрес 
на сервиза. Първо се свържете с горепосочения сервизен 
център.

ДЕЛТА-СПОРТ ХАНДЕЛСКОНТОР ГМБХ
Врагекамп 6
22397 Хамбург
Германия

* Като физическо лице – потребител, независимо от 
настоящата търговска гаранция, Вие се ползвате от пра-
вата на законовата гаранция, предоставена от Закона за 
предоставяне на цифрово съдържание и цифрови услуги 
и за продажбата на стоки /ЗПЦСЦУПС/. По-специално 
Вие имате право при несъответствие на стоката да бъде 
извършен ремонт или замяна по Ваш избор, освен ако това 
е невъзможно или е свързано с непропорционално големи 
разходи за продавача. Вие имате право на пропорционал-
но намаляване на цената или на разваляне на договора 
при наличие на условията на чл. 33, ал. 3 от ЗПЦСЦУПС. 
Условията и сроковете на законовата гаранция са регла-
ментирани в глава трета, раздел II и III и в глава четвърта на 
ЗПЦСЦУПС.
Обработване на гаранционна претенция
За да сте сигурни, че рекламацията Ви ще бъде обработе-
на бързо, следвайте инструкциите по-долу:
•	 За всякакви запитвания подготвяйте касовия бон и 

номера на артикула (напр. IAN 123456_7890) като доказа-
телство за покупката.

•	 Номерът на артикула може да бъде открит на фирмената 
табелка на продукта, може да е гравиран върху проду-
кта, да е на заглавната страница на Вашето ръководство 
(долу вляво) или на стикера на гърба или от долната 
страна на продукта.



RS

Poštovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vašim pravima 
i obavezama koje proističu iz Zakona o zaštiti 
potrošača, a u pogledu ostvarivanja prava iz 
garancije.

Ova garancija ni na koji način ne utiče, niti 
isključuje prava koja kupac ima u skladu sa 
važećim Zakonom o zaštiti potrošača po osnovu 
zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost 
robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je 
roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu 
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima defini-
sanim u ovoj izjavi, obezbedi:
-	 besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, 

koji bi nastali kod uobičajene upotrebe ili zbog 
grešaka u proizvodnji i materijalu, ili

-	 zamenu aparata, u garantnom roku predviđenim 
ovom garancijskom izjavom, u slučaju da oprav-
ka nije moguća, ili

-	 ako otklanjanje kvara nije moguće, kupac ima 
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok počinje da važi od datuma kupovine 
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane 
kupca, a što se dokazuje fiskalnim računom.

Garancija važi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac može da izjavi reklamaciju usmeno u nekom 
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno 
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem 
na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu 
fiskalnog računa na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi 
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za 
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, 
prodavac će izvršiti otklanjanje kvarova i nedosta-
taka na proizvodu u roku predviđenom Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obraćanja prodavcu za tehničku pomoć, pot-
rebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih pot-
rebnih uslova naznačenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je dužan da prodavcu preda sve pripadajuće 
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupo-
vine.

Popravke u roku garancije:
Garancija važi počev od dana kada je roba predata 
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsečka. U istom 
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u 
obavezi da otkloni sve tehničke kvarove bez nakna-
de, u zakonskom roku.

Garancija ne važi u sledećim slučajevima:
1.	Ukoliko prodavcu uz aparat nije priložen fiskalni 

račun sa datumom prodaje.
2.	Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, 

strujnim udarom ili sličnim delovanjem spoljne 
sile na sam uređaj (požar, poplava, naponski 
udar...).

3.	Ukoliko su nastali kvarovi i oštećenja na uređaju 
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao što su: 
velika vlaga, previsoka i suviše niska tempera-
tura (pucanje cevi usled smrzavanja, oštećenja 
gumenih delova, rđanje, itd.)

4.	Ukoliko proizvod nije korišćen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5.	Ukoliko je proizvod pokušalo da popravi treće 
neovlašćeno lice.

6.	Ukoliko proizvod nije korišćen u skladu sa name-
nom.

7.	Ukoliko je čišćenje i održavanje uređaja urađeno 
protivno Uputstvu za upotrebu.

8.	Ukoliko je proizvod korišćen u profesionalne 
svrhe.

Naziv proizvoda: Naočare za zavarivanje, Naočare za zavarivanje

Model: Delta-Sport-Nr.: SB-16120, SB-16121 

IAN / Serijski broj: IAN: 488979_2407

Proizvođač: DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH  
Wragekamp 6, 22397 Hamburg, GERMANY

Davalac garancije- uvoznik: Lidl Srbija KD, Prva južna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, 
Tel.: 0800 300 180, E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe 
potrošaču: datum sa fiskalnog računa

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva južna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, 
Tel.: 0800 300 180, E-mail: kontakt@lidl.rs

GARANCIJA I GARANTNI LIST
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